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Figure 2:	The Dhammakāya Yantra written in Pāli using Tham Lanna script 

	 as inscribed on a copper plate. The plate will then be installed

	 inside a Buddha image. This picture was offered by Phra Thawatchai 

	 Raksa during an interview (Raksa, 2022). 



ปริศนาธรรมจากการสร้างพระเจ้าล้านนา: รูปพุทธะ หรือ พระธัมมกาย? 73

	 กรณีนิไสรธัมมกาย ส่วนแรก (บทพรรณนาส่วนต่าง ๆ ของพระธัมมกาย)

ของคาถาจะถูกเขียนใส่แผ่นเงินหรือแผ่นทองค�ำ  ซ่ึงสอดคล้องตามเน้ือหาของต�ำรา 

เพื่อน�ำไปบรรจุตามส่วนต่าง ๆ (๓๑ ส่วน) ขององค์สารูปเจ้า ซ่ึงในต�ำราการสร้าง

พระเจ้าล้านนาแนะน�ำว่า 

Figure 3:	The Dhammakāya inscription will be put in a casket and the casket 

	 will be installed inside a Buddha image. This picture was offered 

	 by Phra Athikan Phromwaro during an interview (Phromwaro, 2021).  

Figure 4:	An original image of a manual for a Buddha image construction,

	 Wat Chiang Man, Phayao Province (the scribe’s name and the date 

	 are not given) that was digitised by the Social Research Institute, 

	 Chiang Mai University (for more detail, see Kotsupho, 2017, p. 194).
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…บุคคลเจ้าทั้งหลายจักมักใคร่สร้างแปงยังพุทธรูป และ พระเจดีย์ 

ดั่งอ้ัน ก็ควรสร้างธัมมกาย คือว่า วรกายของพระพุทธเจ้าน้ีไส้ 

มักว่าลงสาตามองค์ที่อยู่ตามธัมมกายนี้เทอะ ลงแผ่นเงิน แผ่นค�ำ 

ทอง เหียก (แผ่นตะกั่ว/ ดีบุก) สตุ ก็ดี ตามแต่จะหาได้เทอะ…

(Kotsupho, 2017, p. 194)

	 พระอธกิารพงศธร ได้อธบิายขัน้ตอนพธิบีรรจุธมัมกายลงในพระพทุธรปูไว้ว่า 

เมื่อครั้งที่ท่านได้สร้างพระประธานในพระอุโบสถ ปี ๒๕๖๑ ท่านได้เขียนส่วนต่างๆ

ของพระธัมมกาย (๓๑ ส่วน) ที่ปรากฏในเน้ือหาของนิไสรธัมมกายด้วยอักษรธรรม

ล้านนาลงในแผ่นเงิน เมื่อช่างปั้น ปั้นไปถึงส่วนประกอบขององค์พระที่สอดคล้องกับ

ส่วนประกอบของพระธัมมกาย ท่านจะบรรจุแผ่นเงินน้ันลงไป ตามภาพที่ ๕

(Phromwaro, 2021)

Figure 5:	This shows the ways that the elements of the dhammakāya (listed 
	 in the Dhammakāya Gāthā) are installed in each part of a Buddha 
	 image, which suggests that the set of the Buddha’s characteristics, 

	 as seen here like a Buddha image, is considered “dhammakāya.” 
	 This picture was offered by Phra Athikan Pongsathon Phromwaro 

	 during an interview (Phromwaro, 2021). 
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	 คาถาธัมมกาย เป็นที่รู้จักในกัมพูชาอีกชื่อหนึ่งคือ “คาถาบรรจุพระลักษณะ” 

งานวิจัยของฟรานซิโอ บิโซท์ (Bizot, 1992, p. 295) ช้ีให้เห็นว่า พระญาณและ

พระพุทธคุณที่ประกอบเป็นพระธัมมกายที่ปรากฏในคาถาธัมมกายถูกเช่ือมโยงกับ

ส่วนต่าง ๆ ของพระพุทธรูปในพิธีพุทธาภิเษกพระพุทธรูปของชาวกัมพูชา ระหว่าง 

“พิธีบรรจุพระลักษณะ” (ดูเพิ่มเติมใน Walker, pp. 113, 349-51, 417, 598, 789-91) 

คณะสงฆ์จะสวดคาถาธมัมกาย ระหว่างน้ันพระสงฆ์เจ้าพธิจีะให้เขม็แตะตามส่วนต่าง ๆ  

ของพระพุทธรูปซ่ึงสอดคล้องกับส่วนต่าง ๆ ของพระธัมมกาย เพื่อบรรจุหรือ

อาราธนาพระธัมมกาย (บิโซท์ใช้ค�ำว่า “invisible body” หรือ “กายที่มองไม่เห็น”)
๗
  

ลงประดษิฐานในส่วนต่าง ๆ  ของพระพทุธรปู เพือ่ท�ำให้พระพทุธรปูทีท่�ำจากวัสดตุ่าง ๆ  

กลับมา “ธรมาน” เหมือนครั้งที่พระพุทธองค์ยังทรงพระชนม์ชีพอยู่ในสังสาร

ต�ำราการบรรจุหัวใจพระเจ้าและพระเจดีย์ (Mongkholrangsi, -)

…โยคาวจรกุลบุตรชายหญิงใดได้นมัสการ ภาวนาเถิงพระคาถา

ธัมมกายนี้ ประกอบด้วยผละอานิสงส์อันมากนัก เถิงจักปรารถนา

เอาพระพทุธภมูสัิมบตั ิ กจั็กส�ำเรจ็ดัง่ก�ำปรารถนา ชแลฯ ประการ ๑

ปุคคลผู้ใดได้สร้างพระพุทธรูปเจ้า แลเจดีย์ใหม่ หื้อเขียนคาถา

	
๗	
ในบรบิทของพธิพีทุธาภเิษกพระพทุธรปู สเวียร์เรอตคีวามค�ำว่า ธมัมกาย คอื “the Holy 

Spirit of the Buddha” (Swearer, 2004, p. 96) ดูความหมายและการวิเคราะห์ “ธรรมกาย” ได้ใน

หนังสือหลักฐานธรรมกายในคัมภีร์พุทธโบราณ ฉบับวิชาการ (Jantrasrisalai, 2014).

Figure 6:	An original image of a manual for the Installation of the Buddha’s 

	 Heart into a Buddha Image and a Stupa, today preserved at 

	 Wat Srimongkon and digitised by the Dhammachai International 

	 Research Institute (DIRI, 2018).
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ธัมมกายนี้ใส่ ก็เสมอดั่งเมื่อพระพุทธเจ้ายังธอรมาน (ธรมาน) อยู่

นั้นแล หากเอาติดตั้งไว้ ที่วัดใดก็หากจัก ก้านกุ่ง รุ่งเรื่อง อยู่สวัสดี 

มากนักชะแล (Malasart, 2021, p. 87)

	 แม้คาถาธมัมกายถกูใช้ในวิธกีารทีแ่ตกต่างกนัออกไปในล้านนา กล่าวคอืแทนที่

จะใช้เข็มแตะตามส่วนต่าง ๆ ขององค์พระพุทธรูป ส่วนประกอบของธัมมกายจะถูก

บรรจุลงองค์สารูประหว่างสร้าง จากการลงพื้นที่ภาคเหนือของประเทศไทย ผู้วิจัย

ยงัไม่พบการสวดคาถาธมัมกายระหว่างพธีิพทุธาภเิษก แต่คาถาธมัมกายถกูสวดในชวิีต

ประจ�ำวันของชาวล้านนาเพื่อความเป็นสิริมงคล ตามที่ต�ำราของครูบาก๋งได้กล่าวไว้

ข้างต้น แต่อย่างไรกต็ามแม้การใช้คาถาธมัมกายในการสร้างพระพทุธรปูจะแตกต่างกนั

ออกไปตามพื้นที่ กล่าวได้ว่าไม่ว่าจะสวดหรือบรรจุธัมมกายไว้ภายใน ก็มีวัตถุประสงค์

เดียวกันคือ เพื่อท�ำให้พระสัมมาสัมพุทธเจ้าธรมานอยู่ในโลกน้ี หรือกล่าวอีกนัยหน่ึง

คือเปล่ียนพระอิฐพระปูนให้กลายเป็นพระที่มีชีวิตจิตใจ ดังที่ต�ำราการสร้างพระเจ้า 

ที่รวบรวมโดยพระสาธุเจ้าสยาม สิริปญฺโญว่า

…หื้อเขียนตัวยันต์ธัมมกายน้ี หื้อเหมือนมีตามหนังสือที่บอกไว้น้ัน

แล้วหื้อใส่ฝังไว้ในองค์สารูปเจ้าตามที่คาถาธัมมกายบอกน้ันเทอะ 

คันว่าได้กระท�ำตามน้ีค็เหมือนดั่งพระพุทธเจ้ายังธรมานอยู่น้ันแล 

สาสนะวัดวาอาราม ที่น้ันจักวุฒิก้านกุ่งรุ่งเรืองมากนักแล อย่าได้

สันเทหะแท้เน้อ…(Siam, 2016, p. 39-40)

	 หลายคนอาจสงสัยว่าพระสัมมาสัมพุทธเจ้าเสด็จดับขันธ์ปรินิพพานไป

ประมาณ ๒,๕๐๐ ปีแล้ว และรูปกายของพระองค์ถูกประชุมเพลิงและเหลือเพียง

พระบรมสารีริกธาตุที่เป็นตัวแทน แล้วท�ำไมพระพุทธเจ้าจึงทรงอยู่ “ธรมาน” ในโลกนี้

ได้? แนวคิดน้ีปรากฏในบทสนทนาพระอุปคุตกับพญามาร ที่ปรากฏในหนังสือปฐม

สมโพธิกถา ประพันธ์โดย สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส ว่า  

…อน่ึงท่านจงได้อนุเคราะห์แก่อาตมา ด้วยสมเด็จพระศาสนาดา

บังเกิดในโลกเสด็จเข้าสู่พระปรินิพพานเสียแล้ว เราได้เห็นแต่

พระธรรมกายบ่มิได้เห็นซ่ึงพระสรีรกาย ท่านจงสงเคราะห์นฤมิต

พระรูปกายแห่งพระศาสดาจารย์ พร้อมด้วยอาการทั้งปวง… 

(Phra Paramanuchitchinorot, 1962, p. 546) 
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	 ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า พระอุปคุตไม่ได้เห็นพระสรีรกาย (กายเน้ือ

หรือรูปกาย) ของพระพุทธองค์ด้วยตาเน้ือ เพราะพระองค์ทรงดับขันธ์ปรินิพพาน

ไปก่อน อย่างไรก็ตามท่านได้เห็นแต่พระธัมมกายของพระตถาคต “พระธัมมกาย”

ในที่น้ี สเวียร์เรอร์ได้ตีความหมาย “eternal body” ว่า กายที่เป็นอมตะและไม่ตาย 

แม้รูปกายของพระพุทธเจ้าสูญสลายไปแต่กายน้ีก็ยังปรากฏอยู่ ซ่ึงพระอรหันต์ เช่น 

พระอุปคตุได้เข้าถงึแล้วจากการท�ำสมาธ ิ(Swearer, 2004, p.111) หลักการและแนวคดิ

นี้ยังปรากฏในคู่มือปฏิบัติธรรมสมัยอยุธยาที่ว่า

…ธรรมกาย เป็นที่พึ่งอันยอดเยี่ยมโดยสิ้นเชิง ถึงสถานที่อันสงบ

ระงับประเสรฐิเทีย่งแท้ เพราะความอ�ำนวยของ ธรรมกาย น้ันเป็น 

“อมตะ” ฯ (Yasothornrat, 1935, p. 370, เน้นข้อความโดยผู้วิจัย)

บทสรุป: ธมฺมกาย พทฺุธลกฺขณ ํ“พทุธลกัษณะน้ีคือพระธัมมกาย” ลกัษณะ

นี้เป็นอย่างไร?

	 บทบาลีธัมมกาย มหาปุริสลักขณะ ๓๒ และ อสีติพยัญชนะ ๘๐ ที่ถูกบรรจุไว้

ในกลวงท้องพระเจ้า บริเวณสะดือของพระพุทธรูปแสดงให้เห็นปริศนาธรรมที่ว่า

พระธมัมกายประกอบไปด้วย ๓๑ ส่วน สมบรูณ์พร้อมด้วยลักษณะมหาบรุษุ ๓๒ ประการ

และอสีติพยัญชนะ ๘๐ สถิตอยู่ต�ำแหน่งนี้ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของที่ปรากฏอยู่ใน

คู่มือปฏิบัติธรรมสมัยอยุธยาที่ว่า

…พระโยคาวจรผู้รูว่้า “ธรรมกาย” ด�ำรงอยูใ่นหทยัประเทศ (ขอบเขต

ของใจ/กลางท้อง) แห่งสรรพภูต ท�ำให้หมุนดังว่าหุ่นยนต์ ท่าน

ตัง้ใจเจรญิพระวิปัสสนา เพือ่ให้ถงึธรรมกายเป็นทีพ่ึง่อันยอดเยีย่ม… 

(Yasothornrat, 1935, p. 370)

	 การวิเคราะห์เน้ือหาของคาถาธมัมกายสามารถบอกได้เพยีงว่า พระธมัมกาย 

คือ พุทธลักษณะ “ธมฺมกาย พุทฺธลกฺขณํ” อันประกอบไปด้วยพระญาณและธรรม หรือ 

ธัมม์ ที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงตรัสรู้แล้ว
๘
 หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งว่า พระธัมมกาย คือ 

กายแห่งธรรม “the Body of Dhamma” หรือ กายแห่งญาณ “the Body of Wisdom” 

	
๘	
ดูเพิ่มเติม Ketpan, 2014, p. 1-12.
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ไม่ใช่ “หมวดหมู่แห่งธัมม์” ที่บันทึกไว้ในพระไตรปิฏก (collection of Dhamma) ตาม

ที่นักวิชาการบางท่านกล่าว เช่น Collins (2014) แต่อย่างไรก็ตามการวิเคราะห์โดยใช้

ความรูท้างบาลไีวยากรณ์ (textual analysis) ไม่เพยีงพอทีจ่ะบ่งบอกว่า พทุธลักษณะน้ี

มลัีกษณะหรอืรปูร่างเป็นอย่างไร การหาความหมายของธมัมกายในบรบิทรอบข้าง เช่น

การใช้งานจรงิ (contextual analysis) ในพธิกีรรมการสร้างและบรรจุธมัมกายพระเจ้า

ท�ำให้ความหมายของ “ธมฺมกาย พุทฺธลกฺขณํ” ชัดเจนขึ้น องค์ประกอบของธัมมกาย 

๓๑ ส่วนถกูจารลงแผ่นโลหะและบรรจุลงตามส่วนต่างขององค์พระพทุธรปู และสุดท้าย

ประกอบกนัขึน้เป็นองค์พระพทุธรปู เป็นปรศินาธรรมทีบู่รพาจารย์ในอดตีต้องการทีจ่ะ

ชี้ให้เห็นว่า พุทธลักษณะที่ประกอบขึ้นเป็นองค์พระพุทธรูปนี้ คือ “ธัมมกาย” 

	 ดังน้ันพระพุทธรูปที่ทุกท่านเห็นไม่ใช่เป็นเพียงตัวแทนพระสัมมาสัมพุทธเจ้า

หลังพุทธปรินิพพานเหมือนที่หลายคนเข้าใจ แต่คือ “พระธัมมกาย” พระธัมมกายไม่ใช่

กายเน้ือหรอื “รปูกาย” แต่เป็นวรกายหรอืกายอันประเสรฐิของพระพทุธเจ้า มลีกัษณะ

คล้ายพระพุทธรูป (Swearer, 2004, p. 185) แม้พระธัมมกายจะไม่สามารถมองเห็นได้

ด้วยตาเปล่า (invisible body) แต่สามารถเห็นได้ด้วยปัญญา อย่างไรก็ตามเพื่อ

อธิบายขยายความค�ำสอนที่อยู่ในคาถาธัมมกายให้ชัดเจน เป็นรูปธรรม สามารถ

จับต้องได้ และเพื่อการเข้าถึงที่ง่ายกว่าการอธิบายผ่านทางคัมภีร์ บูรพาจารย์ในอดีต

เลยสมมุติสร้างพระธัมมกายขึ้นมาให้เป็นรูปธรรม สามารถมองเห็นได้ด้วยตาเปล่า 

เพื่อว่าโยคาวจรกุลบุตรนักปฏิบัติธรรมผู้มีปัญญาอันคมกล้าจะได้น�ำไปใช้เป็นเครื่อง

สมมุติระลึกถึงพระธัมมกาย เพื่อจะเป็นพาหนะให้เข้าถึงพระธัมมกายของจริงภายใน

และเป็นพระสัมมาสัมพุทธเจ้าได้ เพราะการที่จะเป็นพระสัพพัญญูพุทธเจ้าได ้ ต้องมี 

“สัพพัญญุตญาณ” และสัพพัญญุตญาณนี้ก็เป็นส่วนพระเศียรของพระธัมมกาย ตามที่

กล่าวไว้ในคาถาธัมมกาย

…อิมํ ธมฺมกายพุทฺธลกฺขณํ โยคาวจรกุลปุตฺเตน ติกฺขญาเณน

สพฺพญฺญุพุทฺธภาวํ ปตฺเถนฺเตน ปุนปฺปุนํ อนุสฺสริตพฺพํ…

	 พทุธลักษณะอันเป็น “พระธมัมกาย” น้ี พระโยคาวจรกลุบตุร

ผู้มีญาณอันแข็งกล้า เมื่อปรารถนาซ่ึงความเป็นพระสัพพัญญู

พทุธเจ้า พงึระลึกถงึเนือง ๆ  (Malasart, 2021, p. 82, เน้นข้อความ

โดยผู้วิจัย)



ปริศนาธรรมจากการสร้างพระเจ้าล้านนา: รูปพุทธะ หรือ พระธัมมกาย? 79

	 นอกจากน�ำเสนอคุณค่าของพิธีกรรมโบราณในล้านนาแล้ว บทความช้ินน้ี

ยังแสดงให้เห็นว่า ค�ำสอนทางพุทธศาสนาไม่ได้ถ่ายทอดผ่านทางคัมภีร์เท่านั้น ยังมีอีก

ช่องทางคือผ่านทางพิธีกรรม ทั้งสองวิธีมีความเกื้อกูลกันเพื่อช่วยในผู้ศึกษาเข้าใจ

ความหมายของค�ำสอนทีแ่ฝงอยูใ่นปรศินาธรรม โดยเฉพาะเรือ่งราวของ “พระธมัมกาย” 

ที่ได้กล่าวไว้ในบทความให้ชัดเจนขึ้น 
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